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H O T Ă R Â R I  A L E  G U V E R N U L U I  R O M Â N I E I
GUVERNUL ROMÂNIEI

H O T Ă R Â R E
privind organizarea şi funcţionarea Comisiei interdepartamentale 

pentru integrarea României în NATO

Guvernul României h o t ă r ă ş t e :

Art. 1. — (1) Se înfiinţează Comisia interdepartamen
tală pentru integrarea României în NATO, denumită în con
tinuare comisie, alcătuită din reprezentanţi ai instituţiilor 
guvernamentale prevăzute în anexa care face parte inte
grantă din prezenta hotărâre. Ca urmare a Hotărârii 
Consiliului Suprem de Apărare a Ţării nr. D3/439 din 
17 februarie 1998, în componenţa comisiei intră şi consilie
rul prezidenţial pentru siguranţă şi apărare naţională,

precum şi reprezentanţi ai Serviciului Român de Informaţii 
şi ai Serviciului de Informaţii Externe.

(2) Reprezentanţii în comisie şi locţiitorii acestora sunt 
desemnaţi prin decizie a şefului instituţiei reprezentate, care 
se comunică secretariatului comisiei.

Art. 2. — Comisia exercită următoarele atribuţii princi
pale:

a) coordonează şi sprijină acţiunile desfăşurate pe plan 
intern şi extern vizând integrarea României în NATO;
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b) evaluează periodic calitatea şi eficienţa acţiunilor 
întreprinse, precum şi perspectivele de integrare a 
României în NATO şi, pe această bază, elaborează propu
neri privind etapele următoare;

c) întocmeşte proiectul Programului naţional anual de 
integrare a României în NATO şi ia măsuri de aducere la 
îndeplinire a acestuia;

d) prezintă rapoarte şi supune spre aprobare Consiliului 
Suprem de Apărare a Ţării măsuri vizând accelerarea 
integrării României în NATO.

Art. 3. — (1) Comisia funcţionează la nivel de secretar 
de stat, reunindu-se lunar sau ori de câte ori este nevoie 
la sediul Ministerului Afacerilor Externe. Reprezentarea la 
acest nivel a instituţiilor membre este obligatorie.

(2) Lucrările comisiei sunt prezidate de secretarul de 
stat din Ministerul Afacerilor Externe, care coordonează 
problematica integrării în NATO.

(3) Pentru îndeplinirea sarcinilor care îi revin comisia 
poate crea grupuri de lucru, la nivel de director sau de 
expert.

(4) Lucrările şi documentele comisiei şi ale structurilor 
create de aceasta au regim confidenţial.

(5) Comisia îşi adoptă propriul regulament de procedură.
Art. 4. — (1) Comisia dispune de un secretariat perma

nent, creat în structura Ministerului Afacerilor Externe şi 
condus de către directorul Direcţiei NATO, UEO şi pro
bleme strategice din cadrul acestui minister.

(2) Secretariatul permanent cooperează îndeaproape cu 
Direcţia integrare europeană şi euro-atlantică din cadrul 
Ministerului Apărării Naţionale.

(3) Secretariatul permanent are ca atribuţii principale:
a) pregătirea, cu sprijinul membrilor comisiei, a parti

cipării României la dialogul cu NATO şi la activităţile din 
cadrul Consiliului Parteneriatului Euro-Atlantic;

b) organizarea reuniunilor comisiei;
c) elaborarea rapoartelor de activitate a comisiei.
Art. 5. — (1) Se înfiinţează compartimente specializate 

pentru acţiunile de integrare a României în NATO în cadrul 
instituţiilor prevăzute în anexa la prezenta hotărâre, care 
asigură resursele umane, financiare şi logistice necesare, 
în limita fondurilor aprobate acestora prin bugetul de stat.

(2) între aceste compartimente şi secretariatul perma
nent al comisiei se stabilesc relaţii de lucru pe orizontală, 
în conformitate cu rolul de coordonator al activităţilor pe 
linia integrării în NATO, exercitat de Ministerul Afacerilor 
Externe.

Art. 6. — (1) Comisia informează periodic Parlamentul 
României asupra activităţii sale.

(2) Comisia funcţionează ca un organism deschis 
conlucrării cu alte instituţii guvernamentale şi cu organizaţii 
neguvernamentale care au preocupări pe linia integrării 
României în NATO.

(3) Secretarul de stat din Ministerul Afacerilor Externe, 
care prezidează comisia, este singurul împuternicit să facă 
declaraţii de presă în numele acesteia.

Art. 7. — Hotărârea Guvernului nr. 807/1996 privind 
înfiinţarea Comitetului interministerial pentru integrarea 
României în NATO, publicată în Monitorul Oficial al 
României, Partea I, nr. 228 din 24 septembrie 1996, pre
cum şi orice alte prevederi contrare se abrogă.

PRIM-MINISTRU
MUGUR CONSTANTIN ISĂRESCU

Contrasemnează: 
p. Ministrul apărării naţionale,

Ion Bogdan Tudoran,
secretar de stat

Ministru de stat, ministrul afacerilor externe,
Petre Roman 

p. Ministru de interne,
Mircea Mureşan, 
secretar de stat 

Ministrul transporturilor,
Traian Băsescu 

Ministrul finanţelor,
Decebal Traian Remeş 

Ministrul industriei şi comerţului,
Radu Berceanu

Bucureşti, 13 ianuarie 2000.
Nr. 14.

ANEXĂ

C O M P O N E N Ţ A
Comisiei interdepartamentale pentru integrarea României în NATO

A. Instituţii guvernamentale
— Ministerul Afacerilor Externe
— Ministerul Apărării Naţionale
— Ministerul Finanţelor
— Ministerul Industriei şi Comerţului
— Ministerul Transporturilor
— Ministerul de Interne
— Ministerul Justiţiei
— Ministerul Educaţiei Naţionale
— Ministerul Apelor, Pădurilor şi Protecţiei Mediului
— Ministerul Sănătăţii
— Consilierul de politică externă al primului-ministru

— Ministerul Funcţiei Publice
— Departamentul Informaţiilor Publice
— Agenţia Naţională pentru Comunicaţii şi Informatică
— Agenţia Naţională pentru Ştiinţă, Tehnologie şi Inovare
— Agenţia Naţională pentru Controlul Exporturilor 

Strategice şi Interzicerea Armelor Chimice.
B. Instituţii din afara sferei guvernamentale
— Consilierul prezidenţial pentru siguranţă şi apărare 

naţională
— Serviciul Român de Informaţii
— Serviciul de Informaţii Externe.
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GUVERNUL ROMÂNIEI

3

H O T Ă R Â R E
pentru aprobarea înţelegerii dintre Ministerul Transporturilor din România 

şi Ministerul Transporturilor din Republica Bulgaria privind transportul de vehicule 
şi de pasageri cu nave între punctele de frontieră pe sectorul româno-bulgar al Dunării,

semnată la Bucureşti la 10 noiembrie 1998
5

Guvernul României h o t ă r ă ş t e :

Articol unic. — Se aprobă înţelegerea dintre Ministerul pasageri cu nave între punctele de frontieră pe sectorul 
Transporturilor din România şi Ministerul Transporturilor din româno-bulgar al Dunării, semnată la Bucureşti la 
Republica Bulgaria privind transportul de vehicule şi de 10 noiembrie 1998.

PRIM-MINISTRU
MUGUR CONSTANTIN ISĂRESCU

Contrasemnează:
Ministrul transporturilor,

Traian Băsescu
Ministru de stat, ministrul afacerilor externe,

Petre Roman 
Ministrul finanţelor,

Decebal Traian Remeş 
p. Ministru de interne,

Mircea Mureşan, 
secretar de stat

Bucureşti, 13 ianuarie 2000.
Nr. 25.’

Î N Ţ E L E G E R E
9

între Ministerul Transporturilor din România şi Ministerul Transporturilor din Republica Bulgaria 
privind transportul de vehicule şi de pasageri cu nave între punctele de frontieră pe sectorul româno-bulgar al Dunării

Ministerul Transporturilor din România şi Ministerul Transporturilor din Republica Bulgaria, denumite în continuare 
părţi contractante,

în dorinţa extinderii colaborării în domeniul transporturilor dintre cele două ţări,
pentru dezvoltarea transporturilor de vehicule şi de 

româno-bulgar al Dunării,
dorind să promoveze protecţia mediului înconjurător şi 
au convenit următoarele:

ARTICOLUL 1

Această înţelegere se aplică numai pentru transportul 
între punctele de trecere a frontierei, deschise oficial pe 
sectorul româno-bulgar al Dunării:

a) al tuturor vehiculelor de marfă şi de pasageri. Este 
obligatoriu ca aceste vehicule să aibă însoţitor;

b) al pasagerilor şi al bagajelor acestora.

ARTICOLUL 2

1. Transporturile menţionate la art. 1 se desfăşoară între 
un punct de trecere a frontierei de pe malul Dunării, 
aparţinând statului uneia dintre părţile contractante, şi un 
punct de trecere a frontierei de pe malul Dunării, 
aparţinând statului celeilalte părţi contractante.

2. Părţile contractante îşi comunică reciproc transporta
torii şi administraţiile portuare care vor participa pe fiecare 
relaţie de transport.

3. Un transportator şi/sau o administraţie portuară poate 
participa pe relaţii de transport multiple.

pasageri cu nave între punctele de frontiera pe sectorul 

prevenirea poluării Dunării,

ARTICOLUL 3
1. Transporturile pot fi efectuate, cu nave proprii sau 

închiriate, de persoane juridice române sau bulgare, special 
autorizate în acest sens de autorităţile competente din cele 
două ţări, menţionate la art. 12.

2. Pe fiecare relaţie de transport capacitatea totală de 
transport a navelor româneşti va fi egală cu capacitatea 
totală de transport a navelor bulgăreşti.

3. Pe fiecare relaţie de transport vor fi utilizate nave 
care posedă documente corespunzătoare pentru acest fel 
de transport, eliberate de organele competente.

4. Navele trebuie să corespundă tuturor cerinţelor legis
laţiei în vigoare în ţara al cărei pavilion îl arborează.

ARTICOLUL 4

1. Pasagerii şi vehiculele se vor îmbarca, în ordinea 
sosirii lor în terminal, pe nava care urmează să plece, indi
ferent de pavilionul acesteia.

2. Administraţiile portuare pot percepe taxe suplimentare 
de la pasagerii şi de la vehiculele care refuză să se 
îmbarce pe nava care urmează să plece şi care 
staţionează nejustificat pe platforma portuară.



4 MONITORUL OFICIAL AL ROMÂNIEI, PARTEA I, Nr. 17/18.1.2000

ARTICOLUL 5

1. Contravaloarea transportului pasagerilor şi al vehicu
lelor se plăteşte la mal în valută convertibilă, în conformi
tate cu reglementările în vigoare din fiecare ţară.

2. Pasagerii şi vehiculele româneşti pot plăti contrava
loarea transportului pe malul românesc în lei, iar pasagerii 
şi vehiculele bulgare pot plăti contravaloarea transportului 
pe malul bulgăresc în leva.

3. Transportatorii nu vor elibera bilete dus-întors.

ARTICOLUL 6

Transportatorii, navele şi echipajele acestora sunt 
obligate să respecte legislaţia naţională a statului pe al 
cărui teritoriu se află şi să se supună controlului organelor 
de frontieră, vamale, fitosanitare, veterinare şi portuare ale 
statului respectiv.

ARTICOLUL 7

Responsabilitatea şi despăgubirile pentru daunele şi 
accidentele suferite de pasageri şi bagajul acestora sau de 
vehicule şi încărcătura lor se stabilesc în conformitate cu 
legislaţia ţării al cărei pavilion îl poartă nava care 
efectuează transportul.

ARTICOLUL 8

1. Părţile contractante înfiinţează o comisie mixtă de 
experţi pentru urmărirea modului de aplicare a prezentei 
înţelegeri.

2. Părţile contractante împuternicesc comisia mixtă de 
experţi să ia decizii în conformitate cu prevederile prezentei 
înţelegeri.

3. Comisia mixtă de experţi va fi formată din câte 
3 reprezentanţi desemnaţi de fiecare parte contractantă.

4. Comisia mixtă de experţi ţine şedinţe ordinare de 
două ori pe an, câte una pe teritoriul statului fiecărei părţi 
contractante.

La cererea întemeiată a uneia dintre părţile contractante 
se pot convoca şi şedinţe extraordinare.

La şedinţele comisiei mixte de experţi pot fi invitaţi să 
participe şi alţi experţi.

5. Deciziile comisiei mixte de experţi se iau prin con
sensul delegaţiilor celor două părţi contractante.

în situaţia în care cele două delegaţii nu sunt de acord 
asupra unei probleme, aceasta se va rezolva pe cale 
diplomatică.

6. în prima sa şedinţă comisia mixtă de experţi îşi va 
întocmi regulamentul propriu de funcţionare.

ARTICOLUL 9
1. Comisia mixtă de experţi, creată în conformitate cu 

prevederile art. 8, decide începerea sau închiderea acti
vităţii pe fiecare relaţie de transport, parametrii relaţiei şi 
caracterul acesteia (permanent, sezonier sau ocazional).

2. Orice modificare a celor prevăzute la pct. 1 se face 
numai prin decizie a comisiei mixte de experţi.

3. Parametrii, în sensul prezentei înţelegeri, sunt:
— traseul pe care se derulează transportul;

— operaţiunile pe care le face nava pe timpul staţionării
în port;

— transportatorii (cu adresa lor completă) şi numele 
navelor care efectuează transportul;

— orarul de mers al navelor, stabilit de comun acord 
între transportatori şi administraţiile portuare şi aprobat de 
comisia mixtă de experţi.

4. în situaţii deosebite administraţiile portuare pot modi
fica orarul de mers, aprobat de comisia mixtă de experţi.

5. Pe fiecare relaţie de transport administraţiile portuare 
şi transportatorii din cele două ţări vor stabili de comun 
acord tarife portuare şi de transport egale. Aceste tarife vor 
fi aduse la cunoştinţă comisiei mixte de experţi. Cele două 
părţi contractante vor face demersurile necesare, în confor
mitate cu legislaţia lor naţională, pentru a stabili o valoare 
egală a taxelor de stat.

6. Orice transportator sau administraţie portuară poate 
face propuneri comisiei mixte de experţi pentru modificarea 
parametrilor unei relaţii de transport.

ARTICOLUL 10

1. La propunerea comisiei mixte de experţi părţile con
tractante îşi împuternicesc specialiştii să verifice modul în care 
se respectă prevederile înţelegerii pe relaţiile de transport.

2. Pe timpul controlului specialiştii împuterniciţi vor 
călători gratuit cu navele care operează pe relaţia res
pectivă.

3. în caz de nerespectare a prevederilor prezentei 
înţelegeri, la propunerea comisiei mixte de experţi părţile 
contractante pot lua următoarele măsuri:

a) atenţionarea transportatorilor sau a administraţiei por
tuare;

b) oprirea temporară a transportatorilor de a participa pe 
relaţia de transport;

c) excluderea transportatorilor de la participarea pe 
relaţia de transport;

d) închiderea relaţiei de transport.
4. Măsurile luate de părţile contractante vor fi comuni

cate în scris transportatorilor şi/sau administraţiilor portuare.

ARTICOLUL 11

Prevederile prezentei înţelegeri nu afectează drepturile şi 
obligaţiile ce decurg pentru statele părţilor contractante 
(România şi Republica Bulgaria) din convenţiile şi acordu
rile internaţionale pertinente la care acestea sunt părţi.

ARTICOLUL 12

Autorităţile competente, în sensul prezentei înţelegeri, 
sunt:
— pentru România — Ministerul Transporturilor
— pentru Republica Bulgaria — Ministerul Transporturilor.

ARTICOLUL 13

1. Prezenta înţelegere se încheie pe o perioadă de 
5 (cinci) ani şi se prelungeşte automat pe noi perioade de 
câte 5 (cinci) ani, dacă nici una dintre părţile contractante 
nu o denunţă cu 6 luni înainte de expirarea fiecărei 
perioade de valabilitate.
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2. înţelegerea va intra în vigoare la data ultimei noti
ficări prin care părţile contractante îşi vor comunica îndepli
nirea procedurilor interne de aprobare, fn acelaşi mod se 
va proceda în cazul în care părţile contractante vor con
veni să aducă modificări sau completări acestei înţelegeri.

ARTICOLUL 14

La data intrării în vigoare a prezentei înţelegeri îşi 
încetează valabilitatea înţelegerea dintre Ministerul

Pentru Ministerul Transporturilor din România,
Jozsef Birtalan,
secretar de stat

Transporturilor şi Telecomunicaţiilor din Republica Socialistă 
România şi Ministerul Transporturilor din Republica 
Populară Bulgaria privind organizarea legăturii cu bacul 
între punctele de control pentru trecerea frontierei de stat 
Calafat (R.S.R.) — Vidin (R.P.B.), semnată la Ruse la 
26 mai 1983.

Prezenta înţelegere a fost semnată la Bucureşti la 
10 noiembrie 1998, în două exemplare originale, în limbile 
română şi bulgară, ambele texte fiind egal autentice.

Pentru Ministerul Transporturilor din Republica Bulgaria, 
Wilhelm Kraus,
secretar de stat

GUVERNUL ROMÂNIEI

H O T Ă R Â R E
pentru aprobarea înţelegerii dintre Ministerul Tineretului şi Sportului din România 

şi Comitetul de Stat pentru Cultură Fizică şi Sport din Ucraina 
privind cooperarea în domeniul sportului, semnată la Kiev la 17 iunie 1999

Guvernul României h o t ă r ă ş t e :

Articol unic. — Se aprobă înţelegerea dintre Ministerul pentru Cultură Fizică şi Sport din Ucraina privind cooperarea 
Tineretului şi Sportului din România şi Comitetul de Stat în domeniul sportului, semnată la Kiev la 17 iunie 1999.

PRIM-MINISTRU
MUGUR CONSTANTIN ISĂRESCU

Contrasemnează:
Ministrul tineretului şi sportului,

Crin Antonescu
Ministru de stat, ministrul afacerilor externe,

Petre Roman 
Ministrul finanţelor,

Decebal Traian Remeş
Bucureşti, 13 ianuarie 2000.
Nr. 26.’

Î N Ţ E L E G E R E
între Ministerul Tineretului şi Sportului din România şi Comitetul de Stat pentru Cultură Fizică şi Sport din Ucraina

privind cooperarea în domeniul sportului

Ministerul Tineretului şi Sportului din România şi Comitetul de Stat pentru Cultură Fizică şi Sport din Ucraina, 
denumite în continuare părţi,

dorind să folosească în mod efectiv colaborarea bilaterală dintre structurile guvernamentale cu atribuţii în domeniul 
sportului şi alte organizaţii cu profil sportiv în vederea întăririi prieteniei şi înţelegerii dintre popoarele statelor lor,

considerând că relaţiile de colaborare dintre organizaţiile cu profil sportiv din România şi Ucraina pot contribui la 
o mai bună pregătire a sportivilor din cele două state,

încurajând federaţiile, cluburile, asociaţiile şi uniunile sportive din statele lor să îşi lărgească relaţiile de colaborare 
bilaterală,

reafirmându-şi adeziunea la principiile Cartei Europene a Sportului, adoptată de Consiliul Europei în anul 1992, 
acţionând în spiritul Tratatului cu privire la relaţiile de bună vecinătate şi cooperare dintre România şi Ucraina, 

semnat la Constanţa la 2 iunie 1997,
au încheiat prezenta înţelegere, după cum urmează:

ARTICOLUL 1 Sport din Ucraina şi vor sprijini realizarea de contacte între
Părţile vor organiza întâlniri periodice între cond ucă to rii.........................  .....................

. , . -L. . . .  . 0 . . . .. federaţii, cluburi, asociaţii si uniuni sportive pentru convem-sau reprezentanţii Ministerului Tineretului şi Sportului din ’ ’ ’ r  r
România şi ai Comitetului de Stat pentru Cultură Fizică şi rea domeniilor şi formelor de colaborare bilaterală.
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ARTICOLUL 2

Pe baza legislaţiei existente în statele lor părţile îşi vor 
coordona eforturile în următoarele domenii ale colaborării 
bilaterale: problematica organizării sportului, activitatea spor
tivă de performanţă, sportul pentru toţi, pregătirea şi per
fecţionarea cadrelor, ştiinţa sportului, medicina sportivă, 
activităţile de întărire a sănătăţii populaţiei prin procedeele 
culturii fizice, educaţia fizică a copiilor şi tineretului, sportul 
pentru persoanele cu handicap, asigurarea bazei materiale 
a sportului.

ARTICOLUL 3

Părţile convin asupra următoarelor forme de colaborare:
3.1. participarea echipelor sportive şi a sportivilor la 

competiţii bilaterale şi multilaterale şi la stagii de antrena
mente şi de pregătire, care vor fi organizate pe teritoriul 
celeilalte părţi;

3.2. schimb de antrenori, de cercetători ştiinţifici, de alţi 
specialişti şi de conducători ai organizaţiilor cu profil sportiv, 
pentru informare reciprocă şi pentru studierea experienţei 
celeilalte părţi;

3.3. participări la congrese, conferinţe ştiinţifice, simpo
zioane, seminarii şi cursuri pe tematică sportivă, care vor fi 
organizate de cealaltă parte;

3.4. schimburi de informaţii publicate şi audiovizuale, de 
lucrări şi programe în domeniul sportului şi educaţiei fizice, 
ştiinţei sportului, medicinei sportive şi managementului spor
tiv;

3.5. schimb de informaţii privind construirea şi exploata
rea bazelor sportive, producţia şi dotarea cu materiale 
sportive;

3.6. consultări reciproce pe probleme ale mişcării spor
tive internaţionale;

3.7. contacte şi schimburi între organizaţii neguverna
mentale cu profil sportiv şi între organismele guvernamen
tale corespunzătoare, pe bază de înţelegeri directe;

3.8. alte forme de colaborare sportivă între părţi, care 
nu sunt menţionate în acest articol şi care se vor conveni 
ulterior.

ARTICOLUL 4

Părţile vor sprijini relaţiile directe dintre organizaţiile cu 
profil sportiv din unităţile administrativ-teritoriale situate în 
apropierea frontierei de stat dintre cele două state.

ARTICOLUL 5

Părţile vor dezvolta colaborarea pe bază de egalitate şi 
avantaj reciproc în probleme privind asigurarea tehnico- 
materială şi metodico-ştiinţifică a activităţii sportive. Părţile 
vor sprijini folosirea de către una dintre părţi a bazelor de 
antrenament şi de pregătire care aparţin celeilalte părţi, 
conform înţelegerilor care se vor încheia între ele.

ARTICOLUL 6

Părţile vor face schimb de informaţii pe probleme legate 
de activitatea lor în organizaţiile sportive internaţionale.

Pentru
Ministerul Tineretului şi Sportului din România,

Crin Antonescu, 
ministru

ARTICOLUL 7

în scopul punerii în aplicare a prezentei înţelegeri părţile 
vor constitui o comisie mixtă formată din 2 copreşedinţi şi 
câte 1—2 reprezentanţi ai fiecărei părţi.

Comisia mixtă îşi va desfăşura şedinţele cel puţin o 
dată pe an, alternativ în România şi în Ucraina.

Comisia mixtă va elabora şi va încheia protocoale 
anuale privind colaborarea şi schimburile sportive.

ARTICOLUL 8

Detaliile schimburilor de sportivi şi de echipe sportive 
vor fi stabilite direct între federaţiile, cluburile, asociaţiile şi 
uniunile sportive interesate din cele două state.

ARTICOLUL 9

Schimburile de delegaţii, care vor avea loc pe baza pre
zentei înţelegeri, se vor realiza în următoarele condiţii 
financiare, dacă părţile, respectând legislaţia internă din fie
care stat, nu vor conveni altfel:

a) partea trimiţătoare va suporta cheltuielile pentru 
transportul dus-întors al delegaţiei sale până la locul 
acţiunii;

b) partea primitoare va asigura cazarea, masa, organi
zarea programului de activităţi, transportul local şi asistenţa 
medicală de urgenţă, conform prevederilor legale din fie
care stat.

Aceste prevederi se vor aplica de către părţi şi în cazul 
organizării şedinţelor comisiei mixte.

Cheltuielile pentru acţiunile care se vor realiza în inte
resul unei singure părţi vor fi suportate integral de partea 
interesată.

ARTICOLUL 10

Orice divergenţe legate de interpretarea şi de aplicarea 
prevederilor prezentei înţelegeri vor fi rezolvate prin negoci
eri între părţi.

ARTICOLUL 11

înţelegerea poate fi modificată sau completată, dacă 
părţile convin în acest sens, cu respectarea prevederilor 
art. 12 alin. 1.

ARTICOLUL 12

Prezenta înţelegere este valabilă pe o perioadă de 
5 ani şi va intra în vigoare la data primirii ultimei notificări 
prin care părţile îşi comunică reciproc îndeplinirea forma
lităţilor interne necesare pentru aprobarea ei.

înţelegerea se va prelungi automat pe noi perioade suc
cesive de câte 5 ani, dacă nici una dintre părţi nu va noti
fica în scris celeilalte părţi intenţia sa de a o denunţa cu 
cel puţin 6 luni înainte de expirarea perioadei de valabili
tate respective.

încheiată la Kiev la 17 iunie 1999, în două exemplare 
originale, fiecare în limbile română şi ucraineană, ambele 
texte fiind egal autentice.

Pentru
Comitetul de Stat pentru Cultură Fizică şi Sport din Ucraina, 

I. N. Fedorenko, 
preşedinte
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GUVERNUL ROMÂNIEI

Guvernul României h o t ă r ă ş t e :

Art. I. — Hotărârea Guvernului nr. 387/1999 privind 
organizarea şi funcţionarea Agenţiei de Valorificare a 
Activelor Bancare, publicată în Monitorul Oficial al 
României, Partea I, nr. 224 din 20 mai 1999, se modifică 
după cum urmează:

1. Alineatul (2) al articolului 2 va avea următorul 
cuprins:

„(2) în scopul asigurării sediului prevăzut la alin. (1) se 
aprobă transmiterea, fără plată, a imobilului, proprietate 
publică a statului, situat în municipiul Bucureşti, 
str. C.A. Rosetti nr. 21, sectorul 1, identificat conform 
anexei la prezenta hotărâre, din administrarea Fondului 
Proprietăţii de Stat în administrarea agenţiei."

2. Alineatul (1) al articolului 4 va avea următorul 
cuprins:

„Art. 4. — (1) în vederea îndeplinirii rolului său agenţia 
are următoarele atribuţii principale:

a) preia, cu plată, de la băncile la care statul este 
acţionar majoritar active bancare din categoria celor 
prevăzute la art. 2 alin. (1) din Ordonanţa de urgenţă a 
Guvernului nr. 51/1998 privind unele măsuri premergătoare 
privatizării băncilor, cu modificările şi completările ulterioare, 
în scopul valorificării lor. Preluarea cu plată se face în 
condiţiile prevăzute la art. 121 din aceeaşi ordonanţă de 
urgenţă;

b) valorifică activele bancare la valoarea de piaţă a 
acestora, rezultată din raportul dintre cerere şi ofertă, prin:

— iniţierea şi/sau finalizarea procedurilor de executare 
silită;

— vânzarea creanţelor prin licitaţii publice sau prin alte 
proceduri prevăzute de lege;

— negocierea creanţelor şi eşalonarea scadenţelor;
— reeşalonarea scadenţelor, cu actualizarea, după caz, 

a valorii garanţiilor;
— conversia creanţelor în acţiuni sau în părţi sociale;
— operaţiuni specifice pieţei de capital ori alte meca

nisme reglementate legal;
— alte măsuri de natură să faciliteze valorificarea 

optimă a creanţelor."
3. Articolul 6 va avea următorul cuprins:
„Art. 6. — (1) Finanţarea agenţiei este asigurată în pri

mul an calendaristic de activitate, parţial, prin alocaţii de la 
bugetul de stat şi, în completare, din sursele prevăzute la 
alin. (2).

(2) în următorii ani de activitate a agenţiei finanţarea 
cheltuielilor de funcţionare şi de operare se asigură din 
următoarele surse şi se gestionează în regim extrabugetar:

a) credite pe termen scurt, mediu sau lung, cu garanţia 
statului, contractate de agenţie pe piaţa internă sau 
externă;

b) comisioane aferente serviciilor de consultanţă prestate 
de agenţie, pe bază de contract;

c) sume rezultate din valorificarea activelor bancare pre
luate de agenţie;

d) alte surse prevăzute de lege.
(3) Agenţia aplică dispoziţiile legale în materie cu privire 

la controlul intern, auditul intern şi controlul financiar pre
ventiv la instituţiile publice.

(4) Agenţia poate, potrivit legii, să beneficieze de audit 
extern."

4. Articolul 7 va avea următorul cuprins:
„Art. 7. — (1) Structura organizatorică a agenţiei se 

aprobă de Consiliul de supraveghere şi îndrumare, la pro
punerea secretarului de stat.

(2) Statul de funcţii şi regulamentul de organizare şi 
funcţionare ale agenţiei se aprobă prin ordin al secretarului 
de stat.

(3) în structura organizatorică a agenţiei pot funcţiona 
direcţii, servicii şi birouri.

(4) în cadrul agenţiei, prin ordin al secretarului de stat, 
se pot organiza, după caz, servicii, birouri şi colective tem
porare de lucru.

(5) Atribuţiile personalului şi sarcinile compartimentelor 
din aparatul propriu al agenţiei se stabilesc prin regulamen
tul de organizare şi funcţionare a acesteia."

5. Alineatul (2) al articolului 8 va avea următorul 
cuprins:

„(2) Secretarul de stat este ordonator principal de cre
dite, potrivit legii, pentru sumele alocate de la bugetul de 
stat."

6 . Alineatul (1) al articolului 9 va avea următorul 
cuprins:

„Art. 9. — (1) Secretarul de stat al agenţiei are 
următoarele atribuţii:

a) reprezintă agenţia în raporturile cu Guvernul, cu 
ministerele, cu alte organe de specialitate ale administraţiei 
publice centrale, cu autorităţile administraţiei publice locale, 
cu alte instituţii, cu persoanele juridice şi fizice, române şi 
străine, precum şi în faţa instanţelor judecătoreşti şi arbi- 
trale;

b) elaborează şi propune spre aprobare Consiliului de 
supraveghere şi îndrumare politica şi strategia în domeniul 
valorificării activelor bancare aflate în portofoliul agenţiei;

c) supune spre aprobare Consiliului de supraveghere şi 
îndrumare direcţiile principale de acţiune ale agenţiei şi 
instituirea răspunderilor ce revin personalului acesteia;

d) asigură elaborarea proiectului de buget de venituri şi 
cheltuieli al agenţiei, pe care îl remite spre avizare 
Consiliului de supraveghere şi îndrumare. începând cu anul 
2000 bugetul de venituri şi cheltuieli se elaborează şi se 
aprobă potrivit legii, având în vedere dispoziţiile privind uti
lizarea veniturilor realizate de instituţiile publice finanţate 
integral din venituri extrabugetare;

e) dispune măsuri operative pentru executarea 
dispoziţiilor legale privind agenţia, precum şi pentru îndepli
nirea politicii şi strategiei în domeniul valorificării activelor 
bancare din portofoliul agenţiei;
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f) aprobă statul de funcţii şi regulamentul de organizare 
şi funcţionare ale agenţiei;

g) numeşte şi eliberează din funcţie, în condiţiile legii, 
personalul agenţiei;

h) prezintă primului-ministru, până la data de 30 iunie a 
anului următor, raportul anual de activitate a agenţiei, 
aprobat de Consiliul de supraveghere şi îndrumare;

i) îndeplineşte orice alte atribuţii prevăzute de lege.”
7. Alineatul (2) al articolului 9 se abrogă.
8 . Alineatul (3) al articolului 10 va avea următorul 

cuprins:
„(3) Salariaţii agenţiei, membrii Consiliului de suprave

ghere şi îndrumare şi membrii Comitetului de coordonare a 
restructurării au obligaţia de a păstra secretul profesional, 
fiind interzisă folosirea sau dezvăluirea, în timpul activităţii

în cadrul agenţiei şi apoi pe o perioadă de 5 ani de la 
încetarea acesteia, de date sau de fapte care, devenite 
publice, ar dăuna intereselor agenţiei sau ale băncilor 
cărora li se aplică dispoziţiile Ordonanţei de urgenţă a 
Guvernului nr. 51/1998, cu modificările şi completările ulte
rioare.”

9. Articolul 13 va avea următorul cuprins:
„Art. 13. — Anexa face parte integrantă din prezenta 

hotărâre.”
10. Anexa nr. 2 se abrogă.
Art. II. — Hotărârea Guvernului nr. 387/1999 privind 

organizarea şi funcţionarea Agenţiei de Valorificare a 
Activelor Bancare, cu modificările aduse prin prezenta 
hotărâre, va fi republicată în Monitorul Oficial al României, 
Partea I.

PRIM-MINISTRU
MUGUR CONSTANTIN ISĂRESCU

Contrasemnează:
Agenţia de Valorificare a Activelor Bancare 

Dan I. Pazara, 
secretar de stat 

Ministrul finanţelor,
Decebal Traian Remeş

Bucureşti, 17 ianuarie 2000.
Nr. 29.’

FONDUL DE GARANTARE A DEPOZITELOR 
IN SISTEMUL BANCAR

C O M U N I C A T

în temeiul art. 5 alin. (2) din Ordonanţa Guvernului 
nr. 39/1996 privind înfiinţarea şi funcţionarea Fondului de 
garantare a depozitelor în sistemul bancar, aprobată şi 
modificată prin Legea nr. 88/1997 şi ulterior modificată şi 
completată prin Ordonanţa de urgenţă a Guvernului 
nr. 110/1999, plafonul de garantare de către Fond a depo
zitelor constituite de deponenţi persoane fizice la băncile 
care intră sub incidenţa prevederilor legale menţionate mai 
sus se modifică de la 46.253.000 lei pe deponent la

54.764.000 lei pe deponent, ca urmare a indexării cu indi
cele preţurilor de consum, înregistrat în luna decembrie 
1999 faţă de luna iunie 1999.

Noul plafon de garantare reprezintă nivelul compensaţiei 
ce se plăteşte de Fond pentru depozitele constituite de 
deponenţi persoane fizice la bănci şi care devin indisponi
bile în cursul semestrului I 2000, în condiţiile reglementate 
prin dispoziţiile legale menţionate mai sus.

Preşedintele Consiliului de administraţie 
al Fondului de garantare a depozitelor în sistemul bancar, 

Mihai Bogza
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